
EESTI LUULE UURIMISE TARTU KOOLKOND 

E .  L õ h m u s  

Eesti luule ja poeetika küsimused on Tartu kirjandusli­

ku mõtte arengus alati olnud olulisel kohal. Käesolevas kir­

jutises püütaksegi anda ülevaade Tartus tegutsenud ja tegut-

sevaist, peamiselt ülikooliga seotud eesti luule uurijaist. 

Mõistagi pole võimalik vaadelda kõiki vähegi luulesse puutu­

vaid töid ja isikuid - kriteeriumiks on enamasti käsitlus­

te teoreetiline uudsus» teaduslik kaalukus. 

Laiemas mõttes koolkonna nimetust tarvitama Õigustab as­

jaolu, et eriti viimastel aastakümnetel on TRÜ eesti kirjan­

duse ja rahvaluule kateedri õppejõud ja kasvandikud tähele­

panu pälvinud just luulekäsitluätega - kapitaalsetest dis­

sertatsioonidest originaalsete arvustusteni. Tartu koolkonna 

tegevuses võib esile tuua kaht omavahel tihedalt seotud suun­

da - üldistavamat, luule protsessi käsitlevat, 

ning formaalsemat, milles on tähtsal kohal värsit e h n ika 

ja luulekujundi küsimused. Üliõpilaste seminari-, kursuse™ 

ja diplomitööd on aidanud läbi viia mitmeid töömahukaid sta­

tistilisi uurimusi. 

Et hiljaaegu ilmunud Jaak Põldmäe "Eesti värsiõpetus" 

sisaldab käesoleva käsitlusega mõneti paralleelse historio­

graafilise ülevaate, olen siinkohal loobunud põhjalikuma bib­

liograafia esitamisest, rangelt ajaloolisest järjepidevusest 

ning pikast, väljapoole Tartut ja tema koolkonda ulatuvast 

eelloost* 

1 

Esimesed uurimused eesti keele luulevõimalustest, pea­

miselt meetrika vallas, valmisid Tartus juba möödunud sajan­

dil- Need olid Tartu arsti (pärastpoole ülikooli eesti keele 

lektori ja Õpetatud Eesti Seltsi presidendi) Friedrich Ro­

bert Faehlmanni "Eesti prosoodia" (ettekanne 

ÕES-is 184Ö. aastal) ning ülikoolis teoloogiat õppiva kirja­

mehe Jaan Bergmanni "Luuletuskunst" Eesti Kirja­

meeste Seltsi aastaraamatus 1878. aastal. Uurijaid huvitasid 

eesti keele prosoodilised iseärasused, regivärsi meetrumi 

laad, eesti luulele kohased värsimõõdud, riimifriisi щп aed. 
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Saksa värsiteooria eeskujul tunnistavad Faehlmann ja 

Bergmann eesti luulele kohaseks silbilis-rõhulise värsisüs­

teemi, mille meetrumeid tähistavad kvantiteerivate antiik­

mõõtude nimed. Regivärssi peetakse silbilis-rõhuliseks nel­

jajalgseks trohheuseks. Bergmanni puhul tuleb eraldi esile 

tõsta tema loodud värsiõpetuslike terminite (rhytmus e. vee-» 

re, jambus e. viskaja;, trophäus e. jooksik jne.) ja märkide 

süsteemi, täisriimikaanonit - ning üldse seda, et on te­

gemist esimese eestikeelse poeetikaga, mis mõjutas tunduvalt 

järgnevate aastakümnete luulearusaamu. 

Sajandi lõpp ja järgmise algus ei lisanud sellele enam 

oluliselt uut, ehkki luuletehnika küsimusi siin-seal - enam­

jaolt grammatikais ja kooliõpikuis - puudutati. Lisaks võib > 

aga mainida Tartus keqknenud "Noor-Eesti" rühmituse arvus» 

tuslikku tegevust, samuti eesti luuleloo rikastamist Kr о J. 

Petersoni ja J. Liivi nimedega. Olulisemaks kujuneb mitmete 

nooreestlaste hilisem, rühmitusjärgne uurimistöö. Hüüdiste-

hendusega luulekäsitlused hakkavad ilmuma 1920. aasta pai-

ku, pärast seda ktu lüürika enda kujundistruktuuris on toi­

munud märgatav uuetiemine, mida teoreetilised käsitlusedki ei 

saa enam tähele panemata jätta. Peale selle mõjutab luule-

uuringuid nüüdsest вeesti ülikool - selle õppejõudude ja 

üliõpilaste teadustöö. 

]ühena esimestfst astub oma kriitiliste luulekäsitlus-

tega välja TartuVüiikqoli eesti keele lektor ja gümnaasiu­

miõpetaja Johannest,, Aavik. Oma tehtsaimas selleala­

ses töös "Puudused Uuemas eesti luules" (tõsi küll, ilmunud 

Aaviku Kuressaare-perioodil 1921 - 22, ent ka teised kirju­

tised lähtuvad samadest tõekspidamistest) avaldab ta poole­

hoidu klassikalistele luulekaanonitele ning peab uuema lüü­

rika (eeskätt "Siuru" ja ajaluule) vabamat värsistruktuuri 

hoolimatusest või oskamatusest tulenevaks tõsiseks paheks. 

"Jah, versifikatsiöoni poolest on Bergmann Visnapuust kaht­

lemata ees, Koidula Uhderist, Jakob Liiv Semperist, Jakob 

Tamm Allest jne. / / Järelikult on meie luule tehnika suh­

tes tagurpidi läinud Underi, Visnapuu, temperi ja muudega" 

(1, 28). Ehkki järeldusi ei saa tõsiselt võtta, tuleb tun­

nustada Aaviku tööd rikkaliku statistilise materjali regist­

reerimisel eesti luule ühe olulise perioodi värsitehnika, 

keele ja stiili kohta. 

Muuhulgas on Aavik esimesi» kes regivärssi hakkab kä­

sitama vältelise s. kvantiteeriva mõõduna, esitab soome folk™ 
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loristide eeskujul rahvalaulu kvantiteedireeglid ning annat 

isegi välja nende järgi parandatud rahvalaulude kogumiku 

(1919)® Samuti väljendab ta mõtet kvantiteeriva printsiibi 

võimalikust rakendamisest eesti kunstluules; "Sest oma kol­

me erisuguse pikkuse suhtes on eestikeelel niisugune prosoo­

dia mitmekesistamise ja nüansseerimise abinõu, mis omab vae­

valt mõni teine keel Euroopas" (1, 43)» 

Eriline koht meie poeetika ja luuleloo arendamisel on' 

1920. - 30. aastail ülikooli eesti ja üldise kirjanduse pro­

fessoril Gustav Suitsul . Tema loengute põhitee­

made hulka kuulus eesti poeetika, sellealaseid töid tehti 

tema juhendamisel seminarides. Et enamik Õppetööga seotud 

materjale 1941. aastal Suitsu korteris tulekahjus hävis, ei 

ole terviklikku pilti Suitsu luuleteoreetilistest vaadetest. 

Uende avarust ja ulatust laseb aimata tema Õpilaste tege­

vus. Uks probleeme, mille üle Suits ka ajakirjanduses mõt­

teid avaldab, puudutab luule rütmiküsimusi. Erinevalt Aavi­

kust suhtub Suits teoreetikuna vältelise süsteemi võimalus­

tesse eesti keeles Õige reserveeritult, ei pea regivärssi 

puhtkvantiteerivaks ega poolda selle skandeerivat lugemist; 

"Ärgu otsitagu meie ürgvärais mingit klassikalist vältekul-

tuuri. Ärgu mõttekujutletagu, et meie rahvalaulu vältera-

kendus vastaks Greeka-Rooma värsi kvantiteerivale ' seadus­

andlusele. Ärgu nõutagu meie veeruliste primitiivide skan-

deerimist valesti mõistetud analoogia põhjal. / / Aga nii­

võrd kui Eesti rahvalaulu sõnarütmilise inertsia koospida-

vast jõust kõnelda, oleks siin produktiivsem juba seda meie 

väheseadlustatud ürgvärsiÕpetust käsitada rõhuliseks" (31, 

6 2 2 ) .  

Kaalukas ja teedrajav oh Suitsu töö luuleloo alal; Kr. 

J. Petersoni tutvustamine - alates artiklist "Meie esimene 

luuletaja" kogumikus "Võitluse päivil" (1905) kuni oma Õpi­

laste töödest kogumiku "Lisandusi Kr. J. Petersoni tundma­

õppimiseks" (1927) koostamiseni "Loomingus" ilmunud kä­

sitlused noorest Kreutzwaldist (ka tema luulest), "Viru lau­

liku laulude" (1926), samuti Koidula "Kogutud luuletuste" 

(1925) koostamine ja eessõnaga varustamine, antoloogia 'Ees-

ti nüüdislüürika" (1929). Mainida tuleb ka artikleid noo­

rest Grünthal-Ridalast, varasemast Underist, Barbarusest. 

1920. aastail öeldakse eesti luules järk-järgult lahti 

täiäriimi ainukehtivusest ning võetakse (ilmselt suures osas 

vene luule mõjul) kasutusele ebatäpne riim. Riimiküsimue 
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muutub üheks kesksemaks ka teoorias. Gustav Suitsu Õpilane 

Valmar A d am s rakendab uut tüüpi riimi oma debüütko­

gus "Suudlus lumme" (1924)» mille lisalehes ("Lahtises le­

hes") ta selgitab uuenduse kunstikavatsuslikkust, nimetades 

seda irdriimiks. Teaduslikuma põhjenduse annab uuele riimi­

mist ehnikale Adamsi magistritöö "Riim. Võrdlev-ajalooline 

ning kirjandusteoreetiline uurimus üldise ja eesti riimi-

teooria alalt" (1925). Eesti riimiajalugu "ei ole muud kui 

algusest pääle kanoniseeritud pärisriimi valitsus". Alles 

viimaseil aastail näeb uurija vastupidist "dekanonlseerimis-

protsessi"» milles on teeneid Barbarusel, Semperil ja Visna­

puul (2, 98). Kahtlemata sellest ajast peale ka Adamsil en­

dal, ehkki tema irdriiaimõiste hõlmab ainult osa selle rii­

mi nähtusi. Nagu tõendab U. Otsus, kuulus uusriimile enne 

Adamsit väheoluline osa, uusriimi mõnede tüüpide peagi järg­

nenud kasutamine selle aja juhtivate poeetide loomingus aga 

viitab Adamsi mõjule (19, 266). 

Adamsi poolt esiletõstetud riimiuuendaja Henrik Vis­

napuu (1930. aastate keskpaigani tartlane) esineb sel­

les küsimustevallas ka teoreetikuna. Juba poleemikas Aavi­

kuga, kes oma "Puudustes..oli Visnapuud kõvasti sarjanud 

halbade riimide pärast, rõhutab luuletaja vajadust ületada 

täisriimi piiratud võimalusi. 1932. aastal arendab Visnapuu 

oma riimialased vaated kindlapiiriliseks, ehkki mõnevõrra 

isepäiseks süsteemiks. Täisriim hõlmab tal vokaal- (meie 

mõistes täisriimi) ning konsonantriimi (kupli:kopli)» ird­

riim on esialgu nimetatud murdriimiks. Tähelepanu väärib re­

givärsi alg- ja uuema luule lõppriimi vaatlemine ühtse näh­

tust erühmana (32 - 33). 

Visnapuu tähtsaks teoreetiliseks panuseks on ühes Tar­

tu kooliõpetaja Jaan Ain e 1 о g a koostatud "Poeetika 

põhijooni" (1932). See on suuresti (eriti Ainelo-poolses ül­

disemas teoreetilises osas) tõlkeline teos, "enam kui luba­

tavas mainimata suguluses" B. Tomaševski kirjandusteooriaga 

(1925) - seetõttu on ka arvustajad õige karmisõnalised. 

Siiski on kõnesolev esimene arvestatav eestikeelne poeeti­

ka, mis aastakümneteks jääb vähemalt osaliselt leevendama 

uurijate ja luuletajate käsiraamatu-vajadust. Tomaševski 

kirjandusteooria on paremaid, mida saanuks sellal eestinda­

da! tal on "lähedus kaasaja kirjandusele, tihedus, hää tahe 

hüljata vananenud reegleid" (29$ 1197). Eesti variant on va-
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ruatatud näidetega oma kirjandusest, tõlge on enamasti kül­

laltki korralik. Algupära poolest väärib esiletõstmist Vis­

napuu meetrikaosa, juba mainitud riimikäsitlus, samuti stroo-

fikaülevaade. Esmakordselt tuuakse välja rõhuline värsisüs­

teem, mis "eraldub silprõhulisest selles, et temas ei nõu­

ta, et vastavate silpide arv oleks võrdne. Rütmi korralda­

takse selles süsteemis ainult sõnarõhkude järgi" (3, 135') • 

Konkreetseid mõõte uues süsteemis siiski ei näidata. Regi­

värsis eristab Visnapuu silbilis-rõhulist ja rõhulist tüü­

pi, kvantiteeti peab aga muusikalise esituse lisanähtuseks. 

Regivärsi struktuur ja esitus on, nagu eelnenustki näh­

tub, vaadeldavail aastakümneil sagedasti kõne all. Vaidlu­

sed skandeerimise või mitteskandeerimise, regivärsi troh­

heilise või daktülotrohheilise, kvantiteeriva või aktsentu-

eeriva ehituse üle toovad kaasa hulga huvitavaid tõlgendusi 

- näiteks kirjandusteadlaselt ja kriitikult Harald Parrest-

P a u k s o n i l t  ,  f o l k l o r i s t i l t  H e r b e r t  T  a m p  e  -

reit, ülikooli eesti ja võrdleva rahvaluule professo­

rilt Walter Andersonilt. Viimase tehtud ja 

juhendatud statistilisi uurimusi tuleks eraldi esile tõsta. 

Töös "Studien aur Wortsilbenstatistik der älteren estnischen 

Volkslieder" (1935) selgitab Anderson Hurda "Vana kandle" 

laulude põhjal välja eesti-regivärsi tüüpilisemad sõnasil-

bikombinatsioonid ning skandeerimise osatähtsuse. Regist­

reeritud 153 värsitüübist osutub sagedasimaks kombinatsioo­

niks 2-st kahesilbilisest ja 1-st neljasilbilisest sõnast 

koosnev värsitüüp (224), mille valdavust soome-eesti regi­

värssides tõendavad ka teised analoogilised statistikatööd. 

Üldiselt aga ei jõuta regivärsi olemuse.suhtes ühtseile sei­

sukohtadele, ning erineva meetrilise struktuuri ja esitus­

viisiga rahvalaulude paralleelset esinemist tunnistatakse 

tänini. 

Johannes S e m p e r i kirjandusteaduslik ja ar-

vustuslik tegevus ei mahu formaalstatistilise suuna raames­

se, kuigi tema artiklites, ülevaadetes ja retsensioonides 

pööratakse siin-seal tähelepanu ka luuletehnilistele üksik­

asjadele. Neid puudutab näiteks üks varasem esseistlik kir­

jutis "Lahtised lehed. Lüürikast" (1920), kus leiame mõt­

teid luule rütmist, riimist, instrumentatsioonist, kõneku­

junditest (epiteedist), isegi luule ja proosa vahekorrast. 

Kirjutamisaega silmas pidades võib aina imetleda Semperi 
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eesrindlikke (ilmselt ka välismõjulisi) vaateidi "Luuletuse 

rütmiline ilu seisneb selles, et kõrvale kaldutakse kindlast 

meetrumist ning see kõrvalekaldumine kas teatud sümmeetrie 

moodustab või on kooskõlas sisuga" (30, 111). "Riim näib 

olevat saanud despoodiks, millest raske vabaneda" (30,109). 

"Üheski teises kunstiharus ei kaalu üksik sõna nii palju kui 

lüürikas. Eriti sõna kõlaline külg" (30, 113)* "Lõpmata pal­

ju tähendab luuletuse teksti arhitektooniline paigutus./-—/ 

paigutus võib omakorda ka proosa luuleks teha, sest see toob 

pause, tsesuure ning annab tekstile rütmilise selguse" (30, 

115). 

1924. aastal ilmunud ""Kalevipoja" rahvaluulemotiivide 

analüüsis" katsetab Semper psühhoanalüütilist käsitlusvii­

si, edaspidi aga annab tema kirjutistes mõnevõrra tunda ka 

vaimuloolise suuna mõju. 1930. aastail jälgib Semper peami­

selt eesti kaasajaluulet - tema kirjutised Suitsust, Un-

derist, Barbarušest, Visnapuust ja paljudest teistest, sa­

muti luuleülevaated on valdavalt sünteesivat laadi. Semperi 

teened väliskirjanduse tutvustamisel ja käsitlemisel jäägu 

siinkohal kõrvale. 

Üldistava, sünteesiva lähenemisviisi poolest sarnaneb 

Semperiga ülikooli eesti kirjanduse ja rahvaluule, samuti 

Lääne-Euroopa kirjanduse ning esteetika õppejõud August An­

nist , kes kujuneb silmapaistvaks eesti folkloori ja va­

rasema kirjanduse uurijaks. Vaimulooline käsitlussuund tu­

leb mõnedes tema kirjandusteoreetilistes ning sotsiaalse 

probleemistikuga artiklites eriti selgelt ilmsiks, kuid sel­

lest on kantud ka luuleuurimused. Ei tohi piirduda "algeli­

semate stiilielementide analüüsiga", nagu senine rahvaluule-

statistika seda teinud, vaid tuleb "süstemaatiliselt analüü­

sida ka seda stiililoovat dünaamikat, seda sisestiili ehk 

elusuhte ühtlust, mis üksi valib ja Õigustab ka kõik for­

maalsed väljendusvahendid" (5» 782). Ajastu vaimsest pal­

gest, kultuuriideaalidest lähtub Annist artikleis Kreutzwal­

di saksakeelse luule kohta, samuti oma 3-osalises suurtöös 

"Kalevipojast"; "Kalevipoeg eesti rahvaluules" (1934), ""Ka­

levipoja" saamislugu" (1936), ""Kalevipoeg" kui kunstiteos" 

(1944). Nagu näha, on selleaegsete uurijate huvi Kreutzwal­

di vastu üldse suur; Suitsu ja Annisti sisukatele käsitlus­

tele võiks siinkohal lisada veel Liis Tohveri "Kreutz­

waldi väliskirjanduslikust eruditsioonist" (1932). 
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Anniati edasine, tunnustust pälvinud tegevus eestikeel­

se rõhulis-vältelise hekaameetri loomiael ning teoreetilisel 

põhjendamisel seoses antiikeeposte tõlkimisega langeb sõja­

järgsesse perioodi, mil Armist pole enam tartlane. Kuid esi­

mene süsteemne eesti heksameetri käsitlus avaldatakse 1938» 

aastal Tartu ülikooli vanade keelte korralise lektori Ervin 

R oo s i poolt. Töös "Eestikeelse kvantiteeriva heksameet­

ri süsteem" annab Roos mitmeid põhimõtteid kvantiteeriva rüt­

mi ülesehitamiseks (nn. mooraline, süllaabiline, positsioo­

niline, proportsiooniline printsiip). Õnnestunud on Roosil 

silpide pikkadeks ja lühikesteks klassifitseerimine, mida on 

hiljemgi arvestatud. 

Tartu ülikooli inglise filoloogia õppejõu, kriitiku ja 

tõlkija Ants Orase mitmekülgses tegevuses on eesti 

luule ja poeetika küsimused märkimisväärsel kohal. Seoses 

prantsuse aleksandriini originaalilähedase tõlkimisega pakub 

Oras välja silbilise e. süllaabilise värsisüsteemi võimaluse 

eesti keeles (18). Samuti on Orase arvukad tõlked "Loomingus" 

sageli varustatud originaali ja tõlke värsimõõtu ning riimi 

puudutavate järelmärkustega. 

Orase uuskriitilist meetodit rakendavad arvustused ja 

luuleülevaated (ilmselt oli Oras 30. aastail kõige viljakam 

arvustaja) torkavad silma luuleteoste tundliku kunstilise 

analüüsiga, mis ikka peab silmas luuletervikut ning avardub 

rahvusvaheliste kirjandusparalleelide toomisenigi. Oras ei 

ole.küll rangelt normatiivne luulekäsitleja, kuid ta estee­

tilised tõekspidamised on üsna kindlad: neis on tähtsal ko­

hal klassikalise vormiselguse ja -puhtuse hindamine. Eesti 

luulest arvustab Oras pea kõiki vaadeldava perioodi tähtsa­

maid luuletajaid, näiteks võib nimetada kirjutisi Underist, 

Suitsust, Sütistest ning reast nooremaist luuletajaist, kel­

le kunstitaotlused on Orasele lähedased ja kelle loomingust 

ta koostab antoloogia "Arbujad" (1938), varustades selle ula­

tusliku saatesõnaga. 

Meed ülikooliga seotud noored luuletajad - Heiti Tal­

vik, Paul Viiding, Bernard Kangro, August Sang jt. - löö­

vad 30. aastate lõpul samuti luulearvustustes kaasa. Uurija­

na väärib neist tähelepanu filoloogiaüliõpilane, hiljem õp­

pejõud Bernard Kangro oma žanriuurimusega "Eesti 

soneti ajalugu" (1938). Käsitlus on varustatud rikkalikule 

allikmaterjalile toetuva teoreetilise osaga: soneti žanri-: 

tunnuste juures eristatakse välisvormi (stroof, riim, värss, 
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keel), sisevormi (ühtaua, kaheosalisus) ja sisu (võimalikud 

piiramised ainestiku osas), ülevaatele soneti levimisest Eu­

roopas järgnebki eesti sonetti käsitlev põhiosa, milles an­

tud teoreetilisest mallist lähtudes vaadeldakse eraldi jä­

relärkamisaegset, "Noor-Eesti"-"Siuru" ning hilisema aja so­

netti. Nenditakse, et ligi poolesaja aasta jooksul (esimene 

sonett ilmus 1881) on eesti sonett pidevalt muutunud vaba­

maks voSrmojudestg ehkki oma suhteliselt vähese kasutamise 

tõttu (ühtekokku on Kangro registreerinud ümmarguselt 12ÖC 

eestikeelset sonetti) pole see klassikaline nõudlik luule­

vorm siiski veel täiesti eestipärastunud (12, 118)» 

1940. aastaks on luuleuurimise tase Tartus arvestamis-

väärne; on ilmunud mitmeid pädevaid teoreetilisi ning luu-

leloolisi käsitlusi, erinevaist uurimissuundadest ning au­

torite vaimsest isikupärast kantud arvustusi ja ülevaateid. 

Uus, eestikeelses ülikoolis hariduse saanud filoloogidepõlv 

on jõudnud või; jõudmas teadlaseküpsuseni., Tegemata . jäävad 

aga kõike sünteesivad tööds originaalne ja süsteemne eesti 

poeetika ning kogu senise luuleprotsessi teaduslik üldistus. 

2 

Sõjajärgse perioodi esimene aastakümme (1940. lõpp ja 

1950. algus) oli eriti teoreetilisemate luulekäsitluste osas 

vaene. Ilmunud arvustustes ja ülevaadetes keskenduti sisu 

ning meetodi küsimustele. Anti välja esimesed NÕukogude-pe-

rioodi kirjanduslood $ 1-946. aastal ilmunud "Eesti kirjandu­

se ajaloo" rahvaluuleosa kirjutas TRÜ eesti kirjanduse ja 

rahvaluule kateedri õppejõud Eduard Laugaste, rahvuslikku 

ärkamisaega ning venestusperioodi käsitleva köite õppejõud 

Villem Alttoa - Keeleteaduse alal tegutses tulemus­

rikkalt Paul A r i s t e kelle "Eesti foneetika" (1946) 

ning eriti "Eesti keele foneetika" (1953) osutusid oluli­

seks lähtematerjaliks 1950. aastate lõpul taaselustunud vär-

siõpetusuuringuile. 

Juba 1930. aastail rahvalaulu- ning "Kalevipoja"-ala-

seid töid avaldanud Eduard . La ug a st ё tegevus ku­

juneb sõjajärgsel perioodil märkimisväärsekss peale maini­

tud rahvaluuleloo koostab ta "Valimiku eesti rahvalaule" 

(1948), avaldab mitmeid "Kalevipoja"-käsitlusi, edaspidi aga 

keskendub regivärsi alliteratsiooni uurimisele. 1969. aas­

tal ilmub "Sõnaalguline ja sisealliteratsioon, eesti rahva­



lauludes" - doktoriväitekiri, millele I960. aastail olid 

eelnenud artiklid "Keeles ja Kirjanduses" ning "Loomingus". 

Mahukas statistilises uurimuses esitatakse alliteratsiooni 

tüpoloogia, registreeritakse esinemissagedus ja -kohad. Au­

tor puudutab ka rahvalaulu rütmi ammuseid vaidlusküsimusi! 

"Meil on liiga vähe tegeldud rütmikaga, me ei tea, kuidas 

oli lugu skandeerimise ja mitteskandeerimisega, seepärast ei 

saa otsust alliteratsiooni paiknemise kohta värsijala tõu­

sus või languses lõplikuks pidada" (14, 6). Töö on Oluli­

seks etapiks mitte ainult folkloristika, vaid ka üldse luu­

le instrumentatsiooni seisukohalt. 

Märkimist väärib kogu Laugaste rahvaluulepedagoogiline 

töö ülikoolis, tema koostatud õpik "Eesti rahvaluule" (1975), 

ning muud õppematerjalid. Viimaste juures on mõnel pool kaas­

autoriks olnUd sama kateedri õppejõud Udo Kolk, kes 

on regivärsi poeetikauuringuisse lisanud käsitlused rahva-

lauluvariandi mõistest ja variatsioonitüüpidest (1959) ning 

regivärsisisestest vormelitest (1962). Oma teaduslik-peda-

googilises töös on Kolk tegelnud ka rahvaluule ja kirjandu­

se suhete uurimisega. 

1950. aastate lõpu luulemurrang ning tõlketegevuse hoo­

gustumine põhjustasid vajaduse teoreetiliste selgituste jä­

rele. Osalt luule- ja tõlkepraktilisest tarbest ongi ajen­

datud Ain Kaalepi 1959» aastal ilmunud poeetika­

alased artiklid, millest näiteks üks on mõeldud värsitehni­

liste näpunäidete andmiseks "Nooruse" luulekatsetajaist lu­

gejaile (9). Ent puhtteaduslikustki seisukohast on Kaalepi 

käsitlused hinnatavad esimeste sõjajärgsete värsiteoreeti-

liste töödena, mille mõned seisukohad julgesti hilisematega 

võivad-konkureerida. 

Kaalep kuulub (senises yärsiõpetusloos ilmselt vähemu­

ses olevate) uurijate hulka, kes eesti luulekeelele peavad 

vastavaks eeskätt vältelist printsiipi. Toetudes P. Ariste 

seisukohtadele, põhjendab ta seda teoreetiliselt. "Eriti 

iseloomulik eesti koole fonoloogilisele struktuurile on 

к vant i t a t i i va et e foneemide olemasolu" (8, 

111). Luules valitsevad värsisüsteemid aga, eriti võõrmoju-

line silprõhuline süsteem on Kaalepi arvates kvantiteeriva 

põhimõtte teenimatult tagaplaanile jätnud. "Domineeriva kol­

me värsisüsteemi raamides /silprõhuline, rõhuline ja vaba­

värss - E. L./ on liiga vähe arvestatud eesti keele fono­

loogilisele struktuurile põhilisi kvaliteedinähtusi /—•/. 
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Ei ole kahtlust, et värsi eufooniale tuleb kasuks pikkade 

või ülipikkade silpide eelistamine värsitõusus ja ülipikka­

de vältimine värsilanguses" (8, 114)» 

Kaalep esitab ka eesti värsisüsteemide tüpoloogia$ ku­

hu peale mainitute - silbilis-rohulise, rõhulise, välte­

lise ja vabavärsi - kuulub ka peamiselt tõlgetes esinev s, 

Orase poolt pakutud silbiline ehk süllaabiline süsteem» Põh­

jalikult käsitleb Kaalep vabavärssi, avaldades esimese sel­

leteemalise erikäsitluse (1959), mis oma ilmumisel - eesti 

vabavärsi äkilise ja kiire leviku ajal - oli väga oluli­

ne, selgitades uudse luulestruktuuri olemust ja kunstiväär­

tust. Vabavärss, mille rütmi organiseerib teadlikult, ela­

musliku kaalukusega kasutatud intonatsioon, ei ole tegeli­

kult ühtne nähtus. Kaalep eristab suhteliselt kindlarütmi­

list, rõhulisele süsteemile lähedast taktoidset vabavärssi, 

lausestruktuuride kordumisel põhinevat süntaktilist vaba­

värssi ning kõige reeglivabamana puhtintonatsioonilist va­

bavärssi (11, 262 - 263). Vabavärss kasutab ära poeesia kõ­

nelise esituse võimalusi, kuna reeglistatud süsteemid esin­

davad luule lauldavat külge. Et kummalgi on oma esteetili­

sed funktsioonid, pole usutav - nagu väidab Kaalep ja on 

tõestanud hilisem eesti luulepraktika -, "et vabavärss ohus­

taks aktsentueeriva ja silprõhulise poeesia positsioone" (11, 

273). 

Tõlkeprobleeme puudutavais artikleis (mitmed koos või 

seoses August Annistiga) väidab Kaalep, et eesti luulekeel, 

milles saab rakendada nii rõhulisi kui vältelisi mõõte, an­

nab tõlkijaile kätte erakordselt paindliku materjali ning 

lausa sunnib tõlkima originaali rütmile lähedaselt (10, 60 $• 

Oma praktilises töös, samuti vximastel aastatel TRÜ tõlke-

kabinetti juhatades on Kaalep neid põhimõtteid järginud. 

Pööramata teooriale päriselt selga ka hiljem, esineb ta 

I960, aastate lõpul ning 1970. aastail siiski rohkem luule-

arvustajana ja väliskirjanduse vahendajana. 

I960, aastate lõpust koondub värsiõpetusuuringute põ­

hiosa TRÜ eesti kirjanduse ja rahvaluule kateedri aspiran­

di, hiljem õppejõu Jaak Põldmäe kätte. Tema uuri­

mustes saavutab eesti värsiõpetus 1970. aastail oma senise 

kõrgeima taseme. Iseloomulik, et Põldmäe (nagu Kaalepigi) 

üks esimesi käsitlusi on määratud algajaile luulehuviliste~ 

le. "Poeetika koolis" (1968) püütakse hõlmata kogu värsi­

õpetuse - nii meetrika, stroofika kui foonika - vallast 
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olulisimat. Kümne aasta jooksul ilmub Põldmäelt arvukalt ar-

fcikleid, valmib kandidaadiväitekiri - nende käsitluste 

kronoloogiline jälgimine annab tunnistust luulematerjali pi­

devast läbitöötamisest ning ka teoreetiliste seisukohtade 

ja meetodite mõningasest muutumisest. Uurimisetapi lõpetab 

monograafia "Eesti värsiõpetus" (1978), esimene terviklik 

ja süsteemne eesti värsiõpetuse käsiraamat, mis jääb tead­

lase elutööks. 

Jaak Põldmäe peamiseks uurimisvallaks on meetrika.Jäl­

gides eesti värsskõne foneetilis-fonoloogilist ning prosoo-

dilist struktuuri, esitab uurija silpide arvu. rõhku ja väl­

det silmas pidades ning kombineerides kaheksa võimalikku vär­

sisüsteemi. Ometi jäävad ka Põldmäel luulepraktika seisukohalt 

olulisematena kehtima Kaalepi poolt esiletoodud süsteemid. 

Silbilis-rõhulise (selle süsteemi arengut uuris Põldmäe eri­

ti) ning rõhulise süsteemi analüüsimiseks töötas ta välja kül­

laltki uudse metoodika, toetudes osalt vene ja saksa uurijate 

seisukohtadele. Ta loobus traditsioonilisest värsijala mõis­

test, määratledes meetrumeid potentsiaalselt pearõhuliste sil­

pide (iktuste) ja potentsiaalselt mitterõhuliste silpide (in­
tervallide) kindla vaheldumisena. 

J.. Põldmäe dissertatsioon "Eesti värsisüsteemid ja sil­

bilis-rõhulise värsisüsteemi arengujooni XX sajandil" (1971) 

sisaldab pisut nagu omaette seisva irdosana huvitava käsit­

luse Betti Alveri poeemide nelikjambi rütmist, kus analüü­

sitakse mitte värsimõõtu, vaid konkreetsete luuleteoste re­

aalset rütmi. Rakendades Tomaševski-Kolmogorovi eeskujul nn« 

vertikaalset statistikat, jälgib uurija, kuidas ja milliste 

kõrvalekaldumistega nelikjambi meetrum antud luule rütmis 

realiseeritakse ning kuidas mõjutavad rütmi lausefoneetili-

aed tegurid (23? 24). Veel pälvib tähelepanu dissertatsioo­

ni lisana esitatud "Jaan Kärneri meetrika" kui esimene ees­

ti üksikluuDetaja värsitehnika vaatlus. 

J. Põldmäe on ka eesti rõhulise värsisüsteemi esimene 

üksikasjalikum uurija. Ta näitab, et erinevalt varasematest 

definitsioonidest ei ole selles süsteemis rõhkudevaheline 

intervall täiesti määratlemata, vaid koosneb kuni 3 (enamas­

ti 1 - 2) silbist. Põldmäe toob välja üksikud rõhulised mõõ­
dud, võttes kasutusele omaloodud terminid rõhkur, ^aisur, 

liugur« lausur. Vabavärsikäsitluses läheb Põldmäe Kaalepist 

erinevat teed: ta annab rea vabavärsi distinktiivtunnuseid, 

n.-ö. kaheliikmeliste opositsioonidena, näiteks yjhivärsi-

lirie бі pikkväi-silinet väikese või suure hälbega, metroid-

Й®, või düsmeetriline vabavärss jne. 

47 



Põldmäe kaldub pooldama pigem "rõhulist" kui "välte­

list" suunda. Ta ei tunnusta regivärsi meetrikaühtsust ning 

rõhutades vana rahvalaulu tüpoloogilist mitmekesisust, eris­

tab rea mittekvantiteerivaid regiväräitüüpe. Eraldi peab 

veel märkima Põldmäe süsteemset ülevaadet klassikalistest 

luule- ja stroofivormidest (23; 26), 

Vaadeldes "Eesti värsiõpetust" kui Põldmäe uurijatöö 

kokkuvõtet, on ilmne, et autori poolt põhjalikult uuritud 

valdkondade kõrval leidub monograafias ka n.-öe süsteemi 

huvides lisatud vähem läbitöötatud materjali (eeskätt foo-

nikapeatükis). See nagu ka mõned Põldmäe metoodilised ja ter-

minoloogilised eksperimendid . - kasvõi värsijala hülgami­

ne, rõhuliste mõõtude nimetused jne. - vajavad loomulikult 

edaspidist kaalumist. Põldmäe tehtud töö aga võimaldab tu­

levasi poeetikauuringuid alustada hoopis kõrgemalt tasemelt. 

Kui Kaalepi-Põldmäe tegevussuunda kroonib kaasaegseile 

nõudeile vastav eesti värsiõpetuse käsiraamat, siis TRÜ ees­

ti kirjanduse ja rahvaluule kateedri professorid Harald Peep 

ja Karl Muru on tulemusrikkalt jälginud 1917. - 1940. aasta 

eesti luule protsessi ning andnud sellele üldistava käsit­

luse. Samas on nende uuringud toonud uut ka eesti poeetikas­

se, eeskätt luuleteoste analüüsi n.-ö. kõrgemate tasandite 

osas. 

Erilised teened on siin Harald Peebul , kelle 

käsitlused lüürika žanrispetsiifikast ja analüüsivõimalus-

test I960, aastatel, eriti artikkel "Kilde lüürikast ja te­

ma mõtestamisest" kogumikus "Pilk peegli taha" (1967), on 

avaldanud järgnevaile lüürikainterpreteeringuile suurt mõ­

ju. Selle ajani valitsenud lihtsustavale - ühelt poolt te­

maatilisele, teisalt mehhaaniliselt kujundivõtteid loenda­

vale - käsitluslaadile vastandab Peep,toetudes saksa, mõ­

nel määjal ka vene uurijaile, lüürika spetsiifikat enam ar­

vestatavad lähenemisviisid. Põhjendatult pooldab ta luules 

nii oluliste suhtumiste kandja - lüürilise kangelase eris­

tamist reaalsest autorist; "Lüüriline kangelane on üheks 

komponendiks luuletuste kujundilises struktuuris, ta on 

kujuteldav isik, kelle nimel autor kõneleb, mõ­

tiskleb, tunnetab. Temas on autori tundeid, elukogemusi ja 

tarkust, kuid mitte ainult tema omi: nagu iga kujund on ta 

tüüpilise ja individuaalse ühtsuse väljendajaks" (21,  103).  

Peep paneb aluse hiljem väga produktiivselt rakendatavale 

esituslaadide - lüürilise eneseväljenduse, pöördumise ja 
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kirjelduse - eristamisele, rõhutades samas, et-need "kolm 

esituslaadi, kolm põhitüüpi on tendentsid, mis 

võivad põimuda, kuid tervikuna siiski maksimaalselt hõlmawi 

lüürika nii eriilmelisi loomingunäiteid, ja meie leiame nad 

sobivamad oleval: igast kuitahes detailsest temaatilisest jao­

tusteata eat" (21, 106)«, Luule ammendav analüüs aga eeldab nel­

ja sõlmküsimuse, seose jälgimist s idee ja kujund, sõna ja 

kujund, autor ja lüüriline kangelane, autor ja kaasautor,Vii­

mane aspekt on "ilmselt kõige keerulisem, siis peab tahes-

tahtmata arvestama mitmepalgeliste huvide ja tarvitustega lu­

gejat, tema võimet poeediga kaasa minna" (21, 114). 

И» Peebu doktoriväitekirjas "Eesti lüürika kujunemislu­

gu 1917 - 1929" jälgitakse lüürika teisenemisi alaperioodide 

kaupa ning väga mitmest, sealhulgas ka statistilist uurimist 

nõudnud poeetiliste üksikküsimuste aspektist. Siiski on tä­

helepandav eeskätt käsitluse üldistav, sünteesiv laadi lüü­

rikat vaadeldakse kui protsessi, kõrvuti eksisteerivaid-are-

nevaid voole ja suundi, võitlust traditsioonilise ning no­

vaatorliku vahel. Perioodi koguloomingu ühe karakteristikuna 

võetakse kasutusele mõiste "poeetiline triviaalsüsteem", tä­

histamaks teoorias ja loomepraktikas võidul©pääsenud sisu­

lisi ja vormilisi arusaamu. Oluliseks on ka üldse kirjanduse 

funktsioonide ning, vaadeldava perioodi lüürika funktsioonide 

käsitlus. 

Suurem osa väitekirjast on ilmunud artiklitena ajakir­

janduses ning kahes Н» Peebu kogumikus - juba mainitud "Pil­

gus peegli taha" ja "Tähtraamatus" (1978). Neis on ilmunud 

aga ka käsitlusi üksikluuletajäte loomingust (Barbarus, Vis­

napuu, Under, Alver), artikleid kirjandusteaduse metodoloo­

giast ja kirjandusliku mõtte arengust Eestis ning palju muud­

ki, mis jääb väljapoole siin vaadeldavat kirjanduse põhilii-

ki, 

Karl Muru ei ole avaldanud spetsiaalseid luule-

teoreetilisi töid, ent tema enda luuletundlikud„ mõnes osas 

uuskriitilist meetodit rakendavad kirjutised väärivad järgi­

mist lausa teoreetilise eeskujuna. Esimene suurem töö, kan­

didaadiväitekiri "Jaan Kärneri luule" (1963) on kirjutatud 

küllaltki traditsioonilises, luuletaja loomingut kronoloogi-

lis-temaatiliselt käsitlevas laadis. Silma torkab aga tugev 

interpreteerimiskalduvus, mis mõnede ülcsikluuletuste - näi­

teks "Üksiolu" (16, 154 - 155) analüüsil annab sisukaid tu­

lemusi. Doktoritöös "Eesti lüürika aastail 1930 - 1940" on 
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(nagu H. Peebugi käsitluses) tähtsal kohal ajastu kultuuri­

lise ja kirjandusliku üldilme ning lüürikas avalduvate ten­

dentside eritlemine. Luulet vaadeldakse temaatika ja idees­

tiku ning poeetilise struktuuri seisukohast, kusjuures eri­

ti viimane käsitlus on materjalitihe ja huvitav. Muuhulgas 

analüüsib Кe Muru siin lüürikat ka esituslaadide vahekor­

rast lähtudes. Peatükkides "Lüürikapublikatsioonid" tuuakse 

käsitluse ülevaatlikkusele vaatamata reljeefselt välja ük~ 

sikluuletajate omapära. 

K. Murult on ilmunud ka käsitlused tema poolt uuritud 

perioodi üksikautoritest $ peale Kärneri veel HendMk Adam-

sonist, Valmar Adamsist, Betti Alverist, Heiti Talvikust, 

Kersti Merilaasist, August Sangast, Bernard Kangrost. Kõik 

need on esitatud uurijale omases diskreetses ning objekti­

veerivas laadis. Eesti luulekäsitluse seisukohalt originaal­

sed on Muru uuskriitilise kallakuga üksikluuletuse-interpre-

tatsioonid ("Elukuuljale-kaasakumisejale", "Kuukresside-

etüüd"), milles jõutakse ikka seoseni luuletajate koguloo­

minguga. Muru on viljakas ja kindlasti üks kõige pädevamaid 

kaasaegseid eesti luulekriitiküid, kes on pühendanud tähe­

lepanu ka kSige noorematele luuletajatele. 

Lisaks väärib veel äramärkimist teiste TRÜ eesti kir­

janduse ja rahvaluule kateedri õppejõudude tegevus meie luu­

le arenguteede ja olemuse mõtestamisel. Nii on dotsent Ants 

Järv lähemalt vaadelnud eesti lasteluule kujunemist (7), 

dotsent Toivo Kuld s e p a väitekirjas on aga muu 

hulgas jälgitud ka eesti luule retseptsiooni Soomes (13). Ei 

saa unustada sedagi, et naaberkateedrite töötajad on oma 

uurimustega andnud tõhusat lisa üldisemate luüleprobleemide 

lahendamisele ning mitmed neist on toiminud ka meetodialas-

te eeskujude andjaina eesti luuleuurijaile, näiteks profes­

sor Juri Lo t man (34)» Professor Sergei I s s a -

к о v on omakorda avanud nii mõnedki varjatud leheküljed 

eesti luule minevikust, samuti koostanud ja eessõnaga va­

rustanud suuretiraažilise antoloogia "Поэты Эстонии" (Ле­

нинград, 1974). -
Nii H. Peebu, К. Muru kui ka J. Põldmäe juhendamisel 

on eesti filoloogia kirjanduse eriharu üliõpilastel valmi­

nud hulk arvestatavaid luuleuurimusis diplomi-, kursuse- ja 

võistlustöid. Olgu siinkohal ära toodud ainult mõned neist. 

L. Söödi (Heinsalu) diplomitöös "Luuleprobleeme aja­

kirjas "Looming" 1923 - 1960" on antud ulatuslik läbilõige 
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poeedi-kodaniku teemast eesti lüürikas (juh. H. Peep). P.-E. 

Rummo "Henrik Visnapuu tulek luulesse18 (1964* juh. 

H. Peep) käsitleb sonamotiivide dünaamikat Visnapuu varase­

mas luules. U. Otsuse "Riimiprobleemid 1920-ndate 

aastate luuleteoorias ja arvustuses" (1968, K. Muru) leidis 

käesoleva ülevaate ühe osa - 20-ndate aastate riimikäsit-

luste - juures juba refereerimist. Samalt autorilt on il­

munud veel riimi olemust ja tüpoloogiat käsitlev "Mõningaid 

märkmeid riimist" (1969). T. Liiv vaatleb diplomitöös 

"Kujund eesti lüürikas 1964 - 1969" (1970, H. Peep) kaas-

ajaluulet kujundist lähtudes, käsitledes ka kujunditeooriat. 

Töös "Metafoor eesti uusimas lüürikas" (1974, J. PSldmäe) 

analüüsib А. К а b u r eesti metafoori erinevate tüüpide 

struktuuri. S. 0 1 es к i "Silbilis-rõhuline daktül ees­

ti nõukogude luules" (1977» J. PSldmäe) on pühendatud tihe 

meetrumi pikemaajalise esinemise fikseerimisele ja analüüsi­

le. Poeetikaprobleeme puudutavad veel näiteks E. L 8 h m u-

s e "Betti Alveri luulekujundi semantika" (1975» H. Peep), 

M. Saaveli "Marie Underi lüüriline "mina" aastail 

1917'- 1928" (1976, K. Muru), L. T о о m i n g a "Instru­

ment at siooniprobleeme Henrik Visnapuu varasemas luuleloomin­

gus" (1977, J. PSldmäe). Mitmed neist diplomitöist on ilmu­

nud ka artiklitena. 

Tartu ülikooli lõpetanud või veel siin õppivad eesti 

filoloogid on ikka agaralt kaasa rääkinud luulekriitikas. Kii 

on see olnud ka viimastel aastatel - ja eriti viimasel aas­

tal, mil Tartu kriitikaelu on üldse elavnenud. See vSiks 

häälestada optimistlikult Tartu koolkonna tulevikugi suh­

tes, sest suur osa eeskätt eesti uuemast luuleloost ootab 

veel põhjalikku uurimist ja teoreetilist üldistamist. 
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TARTU SCHOOL OF THE ESTONIAN POETRY STUDIES 

E. Lõhmus 

S u m m a r y  

There are two main directions in the poetry studies of 

Tartu scholars: a formal treatment of poetical technique and 

a generalizing treatment of the process of the Estonian poet­

ry.- -

F. R. Paehlmann and J. Bergmann were the first examiners 

of the Estonian metrics in the 19th century. About 1920 more 

contemporary studies were first published. In them Professor 



of Tartu university G. Suita played a significant role» In 

the 1920-ies and 1930-ies J. Aavik, H. Visnapuu,. V, Adams, 
Je Semper, A. Annist, A. Oras, В. Kangro were productive 

scientists and poetry critics of the period. 

At the beginning of the post-war period there were al­

most no theoretical publications on poetry. The started 

appearing at the end of the 1950-ies. The first post-war po­

etical studies were written by A. Kaalep. At the end of the 

1960-ies J. Põldmäe started his successful studies on .the 

Estonian metrics. At the same time research of the poetical 

process of the 1920-ies and 1930-ies was carried out by Pro­

fessors H. Peep and K. Muru. The other lecturers of the Chair 

of the Estonian literature and folk-lore as well as many phi­

lology students have also taken part in the studies of the 

Estonian poetry. 

ТАРТУСКАЯ ШКОЛА ИЗУЧЕНИЯ ЭСТОНСКОЙ ПОЭЗИИ 

3. Лыхмус 

Р е з ю м е  

В работах тартуских исследователей эстонской поэзии 

можно различить два основных направления: более формальное 

рассмотрение поэтической техники и более обобщающее изучение 

поэтического процесса в национальной литературе, начиная с 

ее истоков. 

Первыми исследователями эстонской метрики в Тарту были 

Ф. Фельман и Я„ Бергман. Более современные исследования ста­

ли появляться примерно с 1920 года. Большую роль сыграла на­

учно-педагогическая деятельность профессора Тартуского уни­

верситета Г. Суйтса. Продуктивными теоретиками и критиками 

поэзии в 1920-х и 1930-х годах стали Й. Аавик, В,АдамсД.Вио 

напуу, Йе Семпер, А. Аннист, А. Орас, Б. Кангро и др„ 

В первое послевоенное десятилетие теоретические иссле­

дования почти не публиковались. В конце 1950-х годов, в свя­

зи с оживлением поэзии и переводов оживилось и изучение поэ­

тики. Исследователями метрики выступили А, Каалел и особенно 

плодотворно - Я. Цылдмяэ. В то же время Х« Пеэп и К Луру изу-г 

чали и обобщали поэтический процесс 1920-х и 1930-х годов» 

Их ученики, а также другие преподаватели кафедры эстонской 

литературы и фольклора продолжают планомерное изучение эстон­

ской поэзии. цд 


